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See the notice on TED website

237010-2026 - Competition
Bulgaria – Electricity – "Доставка на активна електрическа енергия и координиране на 
балансираща група за нуждите на Висше строително училище „Любен Каравелов“
OJ S 68/2026 08/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ВИСШЕ СТРОИТЕЛНО УЧИЛИЩЕ "ЛЮБЕН КАРАВЕЛОВ"
Email: ilianaj@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: "Доставка на активна електрическа енергия и координиране на балансираща група 
за нуждите на Висше строително училище „Любен Каравелов“
Description: Доставка на активна електрическа енергия и координиране на балансираща 
група за нуждите на Висше строително училище „Любен Каравелов“. Цел на поръчката - 
целта на процедурата е избор на доставчик на активна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за нуждите на ВСУ „Любен Каравелов“ за срок от 24 
месеца, считано от датата на регистрация на първата доставка. Кратко описание/Обем 
на поръчката: Прогнозно количество активна електрическа енергия за 12 месеца е 
приблизително 1441,468 MWh. Прогнозното количество активна електрическа енергия, 
което ще се доставя е определено на база консумирана електрическа енергия в период 
12 месеца назад и съобразено със срока на поръчката. Прогнозното количество 
електроенергия е ориентировъчно и служи само за информация за целите на 
настоящата обществена поръчка. Прогнозните количества електрическа енергия не 
ангажират Възложителя да ги усвои, както и не лимитират потреблението на 
Възложителя. Избраният изпълнител трябва да включи ВСУ „Любен Каравелов“ в 
балансираща група, като всички небаланси се поемат и са за сметка на доставчика. В 
качеството на „координатор на балансираща група“ изпълнителят следва да поеме 
отговорността за балансиране и да включи Възложителя в пазара на балансираща 
енергия като участник (непряк член) в стандартна балансираща група без Възложителя 
да заплаща такса за участие. Възложителят няма ангажименти по прогнозиране и 
заявка на нужните количества ел. енергия. Поради спецификата и естеството на работа 
на Възложителя се изисква предложената от Участника цена да включва единна цена на 
доставка на нетна активна електрическа енергия, без допълнително да се начисляват 
суми за излишък и недостиг на небалансите. Качеството на доставената електрическа 
енергия да отговаря на актуалните в страната стандарти и нормативи. При доставката 
следва да се осигури непрекъснатост на електроснабдяването и да се доставя 
електрическа енергия с качество и по ред съгласно предвиденото в Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и останалите нормативни актове, които уреждат обществените 
отношения, свързани с доставката на електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на 
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количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). Доставката на електрическа енергия 
трябва да бъде в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). Изпълнителят извършва 
доставка на нетна активна електрическа енергия и координатор на балансираща група 
за всички обекти - ниско и средно напрежение за нуждите на всички обекти на ВСУ 
„Любен Каравелов“, посочени в техническата спецификация.
Procedure identifier: 1977d320-0f6a-4acf-8d02-da0fbe331ed1
Internal identifier: 561858
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 080 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: І.Условия за участие: 1.Право на участие в процедурата има лице, 
което отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП и което: - подаде оферта за участие 
в обявената процедура; - спрямо което не са налице основанията за задължително 
отстраняване по чл. 54, ал. 1 и посочените от възложителя в обявлението за поръчката 
основания по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП; 2.На основание чл. 107 от ЗОП 
възложителят отстранява участник, който: 2.1 не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2.2 е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 2.3 не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или офертата му не е приета съгласно чл. 72, ал. 3–
5 от ЗОП; 2.4 е свързано лице по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП с друг участник в 
процедурата. 2.5 е подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 2.6. е лице, което е нарушило забрана 
по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 3. На основание чл. 5, ал. 1, т. 3 от 
ЗИФОДРЮПДРСТЛТДС, възложителят отстранява участник в процедурата по 
обществената поръчка за когото са налице обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 4. Възложителят отстранява участник от процедурата за 
обществената поръчка за когото са налице обстоятелствата по чл. 113 от Закона за 
сметна палата. 5.Участник, за когото е налице основание за отстраняване, свързано с 
прилагане на чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за 
изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 6.Участник, за когото са 
налице обстоятелства по чл. 83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и 
наказания; 7.Участник, който не е декриптирал офертата си в сроковете по чл. 9л, ал. 4 
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от ППЗОП се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. ІІ. Участникът, 
определен за изпълнител, представя гаранция за изпълнение на договора в размер на 
3% (три процента) от стойността на договора без ДДС. 7.2. Изисквания към гаранцията: 
Гаранцията по договора може да се представят под формата на: а) парична сума, 
преведена по следната банкова сметка на Възложителя. б) безусловна, неотменима и 
непрехвърлима банкова гаранция в оригинал, със срок на валидност срокът на действие 
на договора плюс 30 (тридесет) дни, която да съдържа задължение за банката – гарант 
да извърши плащане в срок на изпълнение до 5 (пет) работни дни, считано от датата 
при първо писмено искане от Възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на 
задължение на изпълнителя или друго основание за задържане на гаранцията. Формата 
и съдържанието на банковата гаранция се съгласува предварително с Възложителя; в) 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на Изпълнителя, в полза на Възложителя, със срок на валидност 30 
(тридесет) дни след изтичане срока на договора и при еднократно заплащане на 
дължимата застрахователна премия. Възложителят следва да бъде посочен като трето 
ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността 
на изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на договора и не може да бъде 
използвана за обезпечение на неговата отговорност по друг договор. Когато като 
гаранциите се представят застраховка, изпълнителят предава на Възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на Възложителя, в 
която Възложителят е посочен, като трето ползващо се лице. Формата и съдържанието 
на застраховката се съгласуват предварително с Възложителя.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Доставка на активна електрическа енергия и координиране на балансираща група 
за нуждите на Висше строително училище „Любен Каравелов“
Description: Доставка на активна електрическа енергия и координиране на балансираща 
група за нуждите на Висше строително училище „Любен Каравелов“. Цел на поръчката - 
целта на процедурата е избор на доставчик на активна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за нуждите на ВСУ „Любен Каравелов“ за срок от 24 
месеца, считано от датата на регистрация на първата доставка. Кратко описание/Обем 
на поръчката: Прогнозно количество активна електрическа енергия за 12 месеца е 
приблизително 1441,468 MWh. Прогнозното количество активна електрическа енергия, 
което ще се доставя е определено на база консумирана електрическа енергия в период 
12 месеца назад и съобразено със срока на поръчката. Прогнозното количество 
електроенергия е ориентировъчно и служи само за информация за целите на 
настоящата обществена поръчка. Прогнозните количества електрическа енергия не 
ангажират Възложителя да ги усвои, както и не лимитират потреблението на 
Възложителя. Избраният изпълнител трябва да включи ВСУ „Любен Каравелов“ в 
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балансираща група, като всички небаланси се поемат и са за сметка на доставчика. В 
качеството на „координатор на балансираща група“ изпълнителят следва да поеме 
отговорността за балансиране и да включи Възложителя в пазара на балансираща 
енергия като участник (непряк член) в стандартна балансираща група без Възложителя 
да заплаща такса за участие. Възложителят няма ангажименти по прогнозиране и 
заявка на нужните количества ел. енергия. Поради спецификата и естеството на работа 
на Възложителя се изисква предложената от Участника цена да включва единна цена на 
доставка на нетна активна електрическа енергия, без допълнително да се начисляват 
суми за излишък и недостиг на небалансите. Качеството на доставената електрическа 
енергия да отговаря на актуалните в страната стандарти и нормативи. При доставката 
следва да се осигури непрекъснатост на електроснабдяването и да се доставя 
електрическа енергия с качество и по ред съгласно предвиденото в Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и останалите нормативни актове, които уреждат обществените 
отношения, свързани с доставката на електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на 
количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). Доставката на електрическа енергия 
трябва да бъде в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). Изпълнителят извършва 
доставка на нетна активна електрическа енергия и координатор на балансираща група 
за всички обекти - ниско и средно напрежение за нуждите на всички обекти на ВСУ 
„Любен Каравелов“, посочени в техническата спецификация.
Internal identifier: 561858

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 080 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: В конкретния случай възложителят е приложил хипотезата на чл.21, ал.8, т.1 
от ЗОП, а именно – на база действителната обща стойност на поръчките от същия вид, 
възложени през предходните 12 месеца, като е извършена корекция с оглед на 
евентуални промени в количествата и стойностите за период от 24 месеца след 
възлагането на поръчката. С оглед характера на доставката – доставка на електрическа 
енергия, която представлява регулярна, повтаряема и непрекъсната услуга, 
възложителят е изготвил справка за реално изразходваните количества електрическа 
енергия и действително заплатената обща стойност на доставките от същия вид за 
период от последните 12 месеца, предхождащи откриването на процедурата. По този 
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начин възложителят е осигурил реалистично, обективно и икономически обосновано 
определяне на прогнозната стойност, съобразено с принципите на публичност, 
прозрачност и ефективно разходване на публични средства, както и с изискванията на 
приложимата нормативна уредба.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: В Обявлението по поръчката в раздел „Информация за подаването
“, подраздел „Крайни срокове I“, ред “Краен срок за получаване на оферти” (BT-131(d)-
Lot) е посочена дата за получаване на оферти на 13 април 2026 г.(понеделник), която 
дата за 2026 г. е определена за празничен ден, съгласно правилата за фиксиране на 
великденските празници по националното ни православие, във връзка с чл.154 Кодекса 
на труда(КТ).

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава валидна лицензия, 
издадена от Комисия за енергийно и водно регулиране /КЕВР/ за дейността „търговия с 
електрическа енергия“, в съответствие с чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката /ЗЕ/ 
с права и задължения за дейността „координатор на стандартна балансираща група“, в 
съответствие с чл.39, ал.5 от ЗЕ във връзка с чл. 58 от ПТЕЕ или да притежава такава 
регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която 
е установен, за участниците - чуждестранни лица. Деклариране: За доказване на 
съответствие с изискването участникът попълва Част IV: "Критерии за подбор", Раздел 
А: „Годност“, от електронния Единен европейски документ за обществени поръчки 
/ЕЕДОП/, като представи информация за притежаваната лицензия, с посочване на 
номера, под който е вписан в публичния регистър, поддържан от КЕВР и номера на 
лицензията. 2. Участникът следва да е вписан в регистъра на „Електроенергиен 
системен оператор” (ЕСО) ЕАД („ЕСО“ ЕАД) като „Координатор на стандартна 
балансираща група“ с посочен статус „Активен“ или да притежава такава регистрация в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която е установен, 
за участниците - чуждестранни лица. Деклариране: За доказване на съответствие с 
изискването участникът попълва Част IV: "Критерии за подбор“, Раздел А: „Годност“, от 
Единен европейски документ за обществени поръчки /ЕЕДОП/. Участниците посочват и 
номер, под който са вписани в публичния регистър на търговските участници 
регистрирани като координатори на стандартни балансиращи групи, поддържан от 
КЕВР. Участниците отбелязват EIC код със статус "Активен“, съгласно притежаваната 
регистрация в „Регистър на търговските участници регистрирани като координатори на 
стандартни балансиращи групи“ на ЕСО ЕАД. Изискванията по т. 1. и т. 2. се прилагат за 
местните и чуждестранните лица включително, тъй като за търговия с електрическа 
енергия и за дейността координатор на стандартна балансираща група се изисква 
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лиценз и съответни регистрации по местното законодателство - чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 
от Правилата за търговия с електрическа енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във 
връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. Доказателствата за 
поставените условия по т. 1 и т.2 могат да бъдат изискани в хода на процедурата в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, или се представят от участника, определен за 
изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1 от ЗОП - преди сключване на договора за 
обществена поръчка. Възложителят изисква от участника (определен за изпълнител), в 
т.ч. и подизпълнители, които са посочени от него, че ще изпълняват съответни 
дейности, да представят документи по смисъла на чл.60 от ЗОП удостоверяващи тези 
им права: - заверено копие на валиден лиценз, издаден от КЕВР за „Търговия с 
електрическа енергия“ съгласно чл.39, ал.1 от Закона за ЗЕ; - заверено копие на 
решение на КЕВР за допълване на лицензията с правата и задълженията, свързани с 
дейността „координатор на балансираща група“, съгласно чл.39, ал.5 от ЗЕ; - 
доказателство за регистрация в „Регистър на търговските участници регистрирани като 
координатори на стандартни балансиращи групи“ на „ЕСО“ ЕАД.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Специфичен годишен оборот За последните три 
приключили финансови години участникът да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти, в 
размер на 1 000 080,00€. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, 
равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейности, попадащи в 
обхвата на обществената поръчка, а именно от дейности в сферата на търговията с 
електрическа енергия. При подаване на оферта участниците декларират съответствието 
с критерия за икономическо и финансово състояние, като попълват в ЕЕДОП Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле 
„Конкретен годишен оборот“. За доказване на икономическото и финансовото състояние 
участникът представя един или няколко от следните документи: - годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; - справка за оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Информацията в годишните финансови 
отчети и/или справката за оборота обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: За участник, 
който е чуждестранно лице, оборотът ще се изчисли по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. Документите за 
доказване на икономическото и финансово състояние се представят от избрания за 
Изпълнител участник преди сключване на договора за възлагане на поръчката или при 
поискване в хода на провеждане на процедурата при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Забележки: Под дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни с тези на поръчката се разбират дейности свързани с доставка/и на минимум 
1441 MWh количество нетна активна електрическа енергия за период от 12 месеца в 
рамките на последните три години. Изискването може да се докаже чрез изпълнението 
на една или повече доставки. Изпълнена е тази дейност, чието изпълнение е 
приключило в рамките на заложения от Възложителя период, независимо от началната 
дата на изпълнение. При подаване на оферта участниците декларират съответствието 
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си с критерия за технически и професионални способности, като попълват в ЕЕДОП 
Част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“. За доказване на 
техническите и професионалните си способности участникът представя списък на 
доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. Забележка: Документите, които доказват извършените доставки, 
могат да бъдат под формата на удостоверения/референции, издадени от получателите 
на доставките; удостоверение от компетентен орган; чрез посочване на публичен 
регистър, в който е публикувана информация за доставките и др. по преценка на 
участниците. Документите за доказване на техническите и професионални способности 
се представят от избрания за Изпълнител участник преди сключване на договора за 
възлагане на поръчката или при поискване в хода на провеждане на процедурата при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Критерият за избор на изпълнител е съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки „най-ниска цена“, като под термина „цена“ се има предвид 
размерът на предложената от участника надбавка/такса за администриране на 
доставката в евро без включен ДДС.
Description: Критерият за избор на изпълнител е съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки „най-ниска цена“, като под термина „цена“ се има предвид 
размерът на предложената от участника надбавка/такса за администриране на 
доставката в евро без включен ДДС. За оферта с най-ниска цена ще се счита тази, в 
която е предложена най-ниска единична цена на такса за администриране на доставката 
на един MWh нетна активна електрическа енергия за целия период на действие на 
договора, без вкл. ДДС, съгласно ценово предложение. За оферта с най-ниска цена ще 
се счита тази, в която е предложена най-ниска единична цена на такса за 
администриране на доставката на един MWh нетна активна електрическа енергия за 
целия период на действие на договора, без вкл. ДДС, съгласно ценово предложение. 
Участниците следва да представят цена без ДДС за фиксираната надбавка/такса за 
администриране на доставката не повече от 7,67 евро /седем евро и шестдесет и седем 
евроцента. Определената от възложителя прогнозна цена на добавка за 
администриране (балансиране) на 1MWh доставена нетна активна електрическа 
енергия е максимална. Оферти, съдържащи предлагана цена на добавка за 
администриране (балансиране) на 1MWh доставена нетна активна електрическа 
енергия, която е по-висока от посочената максимална, ще бъдат отстранявани. На 
основание чл.72, ал.1, т.2, при допуснати до оценяване една или две оферти, 
възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената максимална стойност на 
добавка за администриране (балансиране) на 1MWh доставена нетна активна 
електрическа енергия. Участникът, класиран на първо място, се определя за изпълнител 
на обществената поръчка. Когато фиксираната надбавка за 1 MWh за администриране 
на нетна активна електрическа енергия се предлага в две или повече оферти, 
изпълнителят се определя по реда на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
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Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/561858
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/561858
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 28/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от: 1. 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата, 
решението за създаване на квалификационна система и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура. 2. В случаите по чл. 196, ал. 5 от ЗОП 
- от уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е уведомено, както и при 
бездействие – от датата, на която е изтекъл срокът за извършване на съответното 
действие.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерството на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg

https://app.eop.bg/today/561858
https://app.eop.bg/today/561858
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ВИСШЕ СТРОИТЕЛНО УЧИЛИЩЕ "ЛЮБЕН КАРАВЕЛОВ"
Registration number: 131207254
Postal address: ул. СУХОДОЛСКА №.175
Town: гр.София
Postcode: 1373
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Iliana Yordanova Stoynova
Email: ilianaj@abv.bg
Telephone: +359888771109
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/11714
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Department: деловодство
Town: гр.София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg

https://www.mlsp.government.bg
mailto:ilianaj@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/11714
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Telephone: +359 2 9859 6801
Internet address: https://nra.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерството на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Department: деловодство
Town: гр.София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: 359 940 60 00
Internet address: https://www.moew.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registration number: 000695395
Department: деловодство
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: +359 2 8119 412
Internet address: https://www.mlsp.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
95633bcd-02c1-4b41-81ba-75e4fab74be2-01
Main reason for change
: 
Publisher correction

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0000

Notice information

https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Notice identifier/version: dee00b88-3480-4740-bf1e-6f7a91c869e9  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 07/04/2026 12:04:19 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 237010-2026
OJ S issue number: 68/2026
Publication date: 08/04/2026
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